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■ ДАВАЙТЕ ОБЪЯСНИМСЯі

Р азочаровал  М а л ы й  театр
Слово главному режиссеру 

Академического Малого теат­
ра народному артисту СССР 
Владимиру АНДРЕЕВУ:

Проблемы, поставленные в 
этом письме^ волнуют и нас, 
Правда, хочется обратить вни­
мание на вкусовой характер 
заметок зрительницы. Одни 
артисты ей нравятся, другие — 
нет. Можно было бы в ответ 
зачитать другие письма, где 
положительно оценивается то, 
что не нравится нашему адре­
сату. Но встать на этот путь — 
значит уйти от ответа милли­
онам поклонников нашего те­
атра, читателям газеты «Совет­
ская культура», понимающим, 
что проблемы Малого театра 
не в том лишь, что кого-то ра­
зочаровывает, предположим, 
Э. Марцевич (на мОй-то взгляд 
он очень убедителен в «Рядо­
вых», и роль в этом спектак­
ле— одна из лучших его ра­
бот) и приводит в восторг 
Е. Глушенко.

Есть подлинные тревоги, ко­
торые мы, работающие в теат­
ре актеры и режиссеры, по­
стоянно чувствуем. И наши 
критические замечания к са­
мим себе гораздо обширнее и 
глубже, чем замечания вкусо­
вого характера автора письма. 
Малый театр в последние годы 
потрясли печальные события — 
ушли из жизни замечательные 
мастера старшего поколения. 
С их уходом ряд спектаклей 
претерпел значительные изме­
нения, но снимать их с репер­
туара не поднимается рука. 
Они привычны для афиши Ма­
лого театра, значит, надо пере­
делывать, укреплять. А всегда 
ли способны наши «бунтую­
щие» молодые на ту силу про­
никновения в образ, которая 
характерна для мастеров стар­
шего поколения? С другой сто­
роны, все ли наши «старики*

Мне довелось посмотреть не­
сколько спектаклей в нашем 
старейшем Академическом Ма­
лом театре. Почему иногда на 
этой прославленной сцене идут 
такие некачественные спектак­
ли?

Приведу несколько примеров. 
«Заговор Фиеско в Генуе». Спек- 
танль идет давно, интересна по­
становка, но почему тан плохо 
играют антеры7 Разочаровыва­
ет Э. Марцевич — бесконечные 
оговорки. Остальные просто иг­
рают вполсилы. Аплодисменты 
заслуживает только актер А. По- 
талон, играющий роль мавра- 
слуги.

Моя любимая комедия «Горе 
от ума». Мы все помним пре­
красный фильм с участием 
М. Царева и И. Ликсо, знаме­
нитых «стариков» Малого те­
атра. Смотришь и наслажда­
ешься игрой замечательных ар­
тистов, звучной музыкой бес­
смертного грибоедоаского сти-

могут с прежней силой вести 
за собой зрителя? Й как ска­
зать им всем об этом, не про­
тивопоставляя молодых стар­
шим, не затрагивая столь чут­
кое актерское самолюбие? Все 
важнейшие проблемы мы ста­
вим на нашем художественном 
совете.

Пренебрежительное отноше­
ние к ролям, оговорки в тек­
сте вызывают справедливое 
возмущение у зрителей. Речь — 
основной выразитель действия, 
и актеры любого поколения 
должны быть предельно вни< 
мательны к тексту. Не случай­
но : на последнем, собрании са­
ми актёры Подняли вопрос о 
совершенствовании сцениче­
ской речи.

Сейчас мы пересматриваем 
репертуар и находим, что не­
которые спектакли, идущие 
давно, изрядно обветшали, Тай> 
по поводу «Заговора Фиеско в 
Генуе» недавно собирался худ­
совет, и решено снять этот 
спектакль. Ставился вопрос и 
о комедии «Горе от ума», Но

А что сейчас? Спектакль, 
по-моему, захирел. Кого я пом­
ню из сегодняшнего спектак­
ля? М. Царева, прекрасную гор­
ничную — Е, Глушенко, и все. 
Комедия потеряла плоть и 
кровь. Очень жаль, ведь в Ма­
лом этот спектакль должен 
быть эталонным.

Спектакль «Рядовые». Я не 
почувствовала в кем правды 
военного героизма. Опять ра­
зочаровал Э. Марцевич, запом­
нился В. Коршунов и прекрас­
ная актриса Е. Глушенко, Жаль, 
что ей достаются лишь малень­
кие роли,

С большим интересом и боль­
шими ожиданиями шла на «Фед­
ру», Эта вещь — реднкй гость 
на нашей сцене. Спектакль в 
целом понравился, Но разоча­
ровала актриса Руфина Нифон­
това, Потрясения от спектакля 
нет, а ведь такой благодатный 
материал для актеров!

В спектакле «Зыковы» запо-

это название — традиционное 
для афиши Малого театра, по­
этому спектакль нужно сохра­
нить. Мы будем улучшать его 
качество, укреплять состав. Со­
бираемся объявить конкурс на 
исполнение ведущих ролей, в 
котором примут участие моло­
дые артисты.

Спектакль «Дети Ванюшина» 
тоже закономерен для нашего 
театра; он останется в репер­
туаре. Актеры бережно отно­
сятся к этой работе. Спектакль 
«Зыковы» переведен из фили­
ала на основную сцену. Роль 
Антипы вместе с одним йз ве­
дущих мастеров Малого теат­
ра Ю. Каюровым, будет играть 
недавно пришедший к нам 
Л, Марков, Практически про­
должается работа над всеми 
спектаклями нашего репертуа­
ра. Есть у. нас и спецтаклИ-дрл- 
гожители: мноро лет играются 
«Сирано де Бержерак» и «Рет­
ро»», с: 1973 года идет «Царь 
Федор Иоаннович», с 1978 го­
да—'«Берег». Они выдержали 
испытание временем, на них

минается одна Н. Вилькина, 
Только она проживает свою 
роль до конца. Почему так?

«Дети Ванюшина», старая за­
мечательная пьеса, красивые 
декорации, но убедителен толь- 
ко Михаил Иванович Царев, да 
еще, пожалуй, актер А. Овчин­
ников. Их дуэт — настоящий 
театр. Шумный успех имеет 
актер А. Михайлов, но, мне ду­
мается, роль ему пока не уда­
ется,

Современный спектакль «Из 
новостей этого дня...». Натяну­
тый сюжет, актерам нечего иг­
рать, опять бесконечные оговор­
ки... Спектакль явно уступает 
роману,.,

Вот такие мои впечатления. 
Интересно, а что думают по 
этому поводу руководители Ма­
лого театра?

Т. БОБРОВИЧ, 
филолог.

трудно попасть, поэтому мы 
оставляем их в репертуаре.

Малый театр — старейшая 
национальная сцена, и надо бе­
режно относиться к его тра­
дициям. Дело не в том, что .я. 
отрицаю, скажем, рок-оперу 
или возмущаюсь постановками 
режиссеров-новаторов, но не­
ужели нам нужны все театры 
на одно лицо? Ведь и в Пари­
же есть «Комеди Франсез», а 
есть свои театрики на Сан Де­
ни. Разный зритель, разные 
требования, разные традиции 
или даже в разной степени — 
отсутствие их. Нам бы поучить­
ся у западных театралов сбере­
жению национальных тради­
ций: шотландских, француз?- 
ских, испанских..^ Чем грозит 
пренебрежение традициями? 
Зритель занижает требования 
к самому себе. Вот например, 
спектакль «Федра». Вполне 
возможно, что он не потряс 
автора письма прежде всего 
потому, что высокая трагедия, 
трагедия классическая — ред­
кий гость на нашей сцене. За­

частую предпочитают пародию 
на трагедию, Шекспира наиз­
нанку, Мы отучили от нее зри­
телей, трудно этот жанр дает­
ся и актерам. Особенно, если 
трагедия к тому же и в сти­
хах. Создатели спектакля «Фед­
ра» до сих пор продолжают 
работать над ролями, ищут но­
вые краски трагического со­
держания. К этому высокому 
жанру мы вернемся в поста­
новке «Юлия Цезаря» — ста­
вить ее будет режиссер Т. Чхе­
идзе. Зрители увидят и новые 
классические постановки.

' Однако, уважая традиции, 
надо внимательно вслушивать­
ся в день сегодняшний. Малый 
театр никак не упрекнешь в от­
ходе от современности. На 
сцене нашего театра в свое
время шли 
Л. Леонова,

произведения 
К. Симонова,

В, Шукшина, Д. Гранина, сей­
час’ идут постановки по прозе 
Ю. Бондарева, В. Астафьева. 
Рядом с ними — пьесы моло­
дых: «Рядовые» А. Дударева, 
«Иван» А. Кудрявцева. Сейчас 
мы готовим спектакль по «Иг­
ре» Ю. Бондарева, Писатель, 
как только завершил работу 
над этой пьесой, передал ее 
Малому театру. Постановку 
пьесы Юджина О'Нила «Дол­
гий день уходит в ночь» осу­
ществляет режиссер С, Яшин. 
А эстонский режиссер МиКк 
Микивер поставит новую пьесу 
А. Дударева «Последний жу­
равль», Для открывающейся 
малой сцены готовятся пьесы 
«Мать и сын» Р. Солнцева, «Ба­
бий дом» А. Курчаткина. На 
сцене филиала репетируется 
пьеса А. Косенкова «Обсужде­
нию подлежит». Обращаясь к 
работам современных драма­
тургов, мы стремимся найти 
нерв сегодняшнего дня.


